
FOOMU LOTO FIEMĀLIE ʻA E TOKOTAHA ʻOKU KAU KI HE SIVI FAKATOTOLÓ
Title:
Title
Protocol No.:
Sponsor

Sponsor:
Name
Investigator:
Name


Address


City, State, Zip Code


Country

Daytime Phone Number:
Phone Number

24-hour Phone Number:
Phone Number
(A 24-hour phone number is required for studies that are more than minimal risk)
Use the Short Form consent process for situations where you unexpectedly encounter a non-English speaking subject and there is not reasonable tie to obtain a fully translated consent document. Whenever feasible, you should use a fully translated long consent form to re-consent subjects who signed a short form and to consent future subjects. 

This form  must be translated into the subject’s or representative’s language before use. Some translations are available at: http://www.wirb.com/Pages/DownloadForms.aspx 

The regulations require the following signatures when using the Short Form process
	
	Required to Sign

	Person obtaining consent
	Long Form (English ICF)

	Witness
	Short Form and Long Form 

	Subject

If the subject is incapable of consent and either a legally authorized representative (as allowed by protocol) or parent(s) signature is required, replace the subject signature block below with the signature block from the IRB approved main ICF
	Short Form


Please fill out the study information above and DELETE these highlighted instructions.
Oku kole atu kiate koe ke ke kau ki ha ako fekumi fakatotolo.
Kimuʻa peá ke loto ki aí, kuo pau ke fakamatalaʻi atu ʻe he tokotaha faifakatotoló ʻa e (i) ngaahi taumuʻá, ngaahi founga ngāué pea mo e vahaʻa taimi ʻe lele ai e fakatotoló: (ii) founga siviʻi ʻahiʻahi kotoa pē; (iii) ngaahi maumau kotoa pē ʻoku taku ʻe ala hoko, ngaahi taʻefiemālie pe mamahiʻia ʻe hoko kae pehē ki he ngaahi lelei ʻo e fakatotoló; (iv) faʻahinga founga ngāue pe faitoʻo lelei kehe ʻe ala fai; (v) founga ʻe paotoloaki ʻaki hono tuʻunga ʻikai fakahāhāholó.
ʻE ʻoatu ʻe he tokotaha faifakatotoló e fakamatala mahuʻingá kiate koe kimuʻa pea toki ʻoatu ha fakamatala kehe, ʻi he taimi ʻe fie maʻu aí.
ʻI he feituʻu ʻe fie maʻu aí, kuo pau ke fakamatalaʻi atu foki ʻe he tokotaha faifakatotoló kiate koe mo ha (i) faʻahinga totongi huhuʻi pe tokoni fakafaitoʻo ʻe ala fai ʻo ka hoko ha lavea; (ii) ngaahi maumau ʻe malava ke hoko; (iii) ngaahi tūkunga ʻe lava ke taʻofi ai ʻe he tokotaha faifakatotoló hoʻo kau maí; (iv) faʻahinga fakamole kehe te ke fai; (v) meʻa ʻe hoko kapau te ke fili ke ʻoua te ke toe kau; (vi) taimi ʻe fakamatalaʻi atu ai ha ngaahi meʻa foʻou ne maʻu, ʻa ia ʻe ala uesia ai hoʻo loto ke kaú; (vii) tokolahi ʻo e kakai ʻe kau ki he fakatotoló, (viii) fakaʻaongaʻi e fanga kiʻi sivi ne fai kiate koé ke maʻu ai ha tupu fakakomēsiale, (ix) pe ʻe fakahoko atu kiate koe ʻa e ngaahi ola ʻo ho fakatotoló, (x) pe ʻe kau ʻi he fakatotoló ha hohoko fakasenōmia kakato (xi) fakamatala fekauʻaki mo e fakatotoló kuo pe ʻe toki fakahū ke fakakau atu ki ha sivi ʻahiʻahi fakafaitoʻo, pea mo e (xii) fakaʻaongaʻi ʻo ho fakamatalá pe ngaahi sivi fakaesino ne fai kiate koé ki ha fakatotolo he kahaʻú.
Kapau te ke loto fiemālie ke kau atu, kuo pau ke ʻoatu kiate koe ha tatau ʻo e fakamatala fakapepá ni kuo fakamoʻoniʻi, pea mo ha fakamatala tohi kuo toʻo kongokonga lalahi ʻo fekauʻaki mo e fakatotoló.
Te ke lava ʻo fetuʻutaki ki he timi faifakatotoló ʻi he fika telefoni ʻi ʻolungá ʻi ha faʻahinga taimi pē ʻe ʻi ai haʻo fehuʻi fekauʻaki mo e fakatotoló.
Te ke lava ʻo fetuʻutaki ki he IRB ʻi he (fika telefoni) kapau ʻoku ʻi ai haʻo fehuʻi fekauʻaki mo hoʻo ngaahi totonu ko e tokotaha ʻoku kau atu ki he fakatotoló pe meʻa ke ke fai kapau te ke lavea.
ʻOku ʻikai fakamālohiʻi koe ke ke kau ki he fakatotoló ni, pea he ʻikai tauteaʻi koe pe mole ha ngaahi monūʻia meiate koe kapau te ke fakafisi ke kau pe fili ke taʻofi ʻoua naʻá ke toe kau.
ʻOku ʻuhinga hoʻo fakamoʻoni ʻi he fakamatalá ni, kuo ʻosi fakamatalaʻi ngutu atu kiate koe ʻa e kiʻi ako fekumi fakatotoló ni ʻo kau ai e fakamatala ʻi ʻolungá, pea ʻokú ke loto fiemālie ʻiate koe pē ke ke kau atu ki ai.
	Your signature documents your consent to take part in this research.

	
	
	

	Signature of adult subject capable of consent
	
	Date

	

	My signature below documents that the information in the consent form and any other written information was accurately explained to, and apparently understood by, the subject, and that consent was freely given by the subject.

	
	
	

	Signature of witness to consent process
	
	Date
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